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KONSTANTALARNI ASOSIY LINGVOKULTUROLOGIK BIRLIKLAR SIFATIDA
O‘RGANISH

M3YYEHUE KOHCTAHT KAK BA3OBbIX JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTMMECKUX EAUHUL,
THE STUDY OF CONSTANTS AS BASIC LINGUISTIC AND CULTURAL UNITS
MamapxaHoBa Nynmupa MycuHoBHa'

"MamagxaHoBa l'ynmupa MycuHoBHa - npenogasaTenb kadeapbl,pycckon unonorum
dunonorudeckoro  pakynbTeta, PepraHckoro
rocygapCTBEHHOIO yHMBepcuTeTa

Annotatsiya

Ushbu maqola lingvokulturologiya fanining birliklarini, xususan, doimiylarni lingvokulturologiyaning asosiy
birliklari sifatida o‘rganishga bag‘ishlangan. Bundan tashqari, u ushbu meta-birlikning doimiy sifatida rivojlanishining
madaniy va tarixiy jihatlariga, uning rivojlanishining o'ziga xos xususiyatlariga va asosan Rossiya va O‘zbekiston fanlari
doirasida qollanilish xususiyatlariga, shuningdek, uning shakllanishida fanlararo transferning roliga alohida e'tibor beradi.
Maqolada ushbu atamaning ta'rifi uning turli manbalarda ishlashi, doimiylarning xususiyatlari, ularning
lingvokulturologiyadagi o‘rni va ahamiyati ochib berilgan.

AHHOMauyus

Hacmosiwass cmambsi iocesiweHa u3y4YyeHuro eOUHUU, JTUH280KYIIbMypOio2u4YecKol HayKu, 8 4YacmHocmu,
KOHCmaHm Kak 6a308bix eOuHuy IuH280Kyrbmyponozauu. Kpome moeo 6 Hel ydensiemcsi ocoboe eHUMaHue
Ky/bmypHO-UCMOPUYECKUM acriekmam paseumusi yKka3aHHOU MemaeOuHuUUbl KaK KOHCmaHma, creyuguke eé
paspabomku u 0cobeHHOCMAM MPUMEHEHUST 8 paMKax MpeuMyu,ecmeeHHo pocculickol u y3bekucmaHckoU Hayk, a
makxe posiu MexxOucyuniIuHapHo20 mpaHcgepa 8 eeo cmaHosneHuu. B cmamee packpbigeaemcsi 0egpuHuyusi aHHO20
mepMuHa, eé (byHKUUOHUPOBAHUE 8 pPasfuYHbIX UCMOYHUKax, OCOBEHHOCMU KOHCMaHm, UX Porb U 3HayeHue 8
JIUH2BOKYTbMypOosio2uu.

Abstract

The present article is devoted to the study of units of linguocultural science, in particular constants as basic
units of linguocultural science. It also pays particular attention to the cultural and historical aspects of the development of
this meta-unit as a constant, the specifics of its development and the specifics of its application within the predominantly
Russian and Uzbek sciences, and the role of interdisciplinary transfer in its formation. The article reveals the definition of
the term, its functioning in various sources, the features of constants, their role and significance in linguocultural studies.

Kalit so‘zlar: lingvokulturologiya, fan, lingvokulturologik birliklar, doimiy, asosiy birliklar, meta birlik, o‘ziga
xoslik, fanlararo transfer, ta'rif, faoliyat, turli manbalar

Knroyeeble cnoea: nuH280Ky/bMyposiogusl, Hayka, JIUH280KYIbmyposioeudyeckue eOUHUUbl, KOHcmaHma,
6asoebie eOuHUUbI, MemaeduHuua, crieyuguka, mexxoucyurniuHapHbil mpaHcgep, 0ebuHULUS, DYHKUUOHUpPOBaHue,
pasnuYyHbIe UCMOYHUKU

Key words: linguoculturology, science, linguocultural units, constant, basic units, meta-unit, specificity,
interdisciplinary transfer, definition, functioning, different sources

BBEOEHUE
OQHOM M3 4acTOTHbLIX JIMHIBOKYNbTYPOSIOrMYECKUX €AMHMUL, pacCMaTpuBaemMon Hamu B
HacTosLWEeM 1ccrnegoBaHny, ABnseTca KOHCTaHTa. MNpexae Yem obpaTuMCst K 3yHYEHUIO KOHCTaHT,
NX OCOBEHHOCTAM U (PYHKLMOHMPOBAHUIO B Pa3fUYHbIX UCTOYHMKAX, 06paTtMMmcs K AedUHULMK
AAHHOro TEpMUHA.
KoHCTaHTa — CnoBo NaTUHCKOro NpoucxoxaeHus - constanta — noctosHHasi, (HemameHHas)

UNU NOCTOSIHHasA - HeKoTopas BenuyuMHa, He W3MeHsWas CBOE 3HayeHue B paMKax
paccmaTpuBaemoro npouecca. [5] Kpome Toro cywiectsyeT wm gpyrad geduHuumna OaHHOro
MOHATUSA: KOHCTAHTa - OOHO W3 BaXHEWWMWX TMOHATMA B MaTemaTuke u Oad-6asuce -

(abbpesunatypa) 6asmc bogpoctn, AkkypaTtHocTun, YeTkoctn. CumTtaetcs, 4to noboro yenoseka
MOXHO npenctaBuTb (pasnoxutb) B 3dToM 0Oasuce, nogobpaB cheumnanbHbiM  00pasom
koadppmumenTol. KoaddumumneHtom B BAY-6a3mce cuntaetca noboe aencremutensHoe 4mcno ot 0
0o 100. [7]
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CunTtaem, 4To HeobxoauMO NpMBECTN AEPUHULNIO YKa3aHHOMO TEPMMNHA, NPpeaCcTaBeHHY0
B cnoBape. B cnoBapHbix CTaTbAX TEPMUH «KOHCTaHTa» (OT MOCTOSHHbLINA, HEU3MEHSIOLMNCS)
NOSAICHSAIETCS KaK «OCTatoLLLeECS HEM3MEHHBLIM NMpPU BCEX N3MEHEHUNAX U pacyeTax». [13]

B nutepaTypHOW SHUMKNONEAUW 3HAYEHME MOHATUS «KOHCTaHTa» AAETCH KaK 3fIEeMEHT
pevyeBoOro puTMa, MOBTOPSIOLWMIACA C M3BECTHbIM MOCTOSIHCTBOM, T.€. MOBTOPSIICb B peYeBOM
AnHamuke».[9] MI3BeCTHO, KOHCTaHTa ABNSAETCS TEM «3BYKOBbIM 35IEMEHTOM, KOTOPLIN onpeaenseT
YfIEHEHME peYn Ha Te WU MHble MOBTOPSIOWNECS M COU3MEPUMbIE OTPE3KU, PUTMUYECKUE
eQVHULbI, YepedoBaHWe KOTOPbIX U co3faeT CTUXoBon pUTM».[9] C 9TON TOYKM 3peHUs KOHCTaHTa
MOHMMAETCs KaK «Crneunduyecknin  3ByKOBOW KOMMMIEKC Ha KOHLE peyvyeBon efuHuUupbl,
OTrpaHnYnBaloOLLMA €€ OT APYrNX N 3aKOHOMEPHO MOBTOPSIOLNNCA B PUTMUYECKOM OBUKEHUN. [9]
Hanpumep, B cTuxoTBOpeHUN «EBreHnn OHermnH»:

«Mol 051051 cambix YeCmHbIX rpasurl,

Koeda He 8 wymkKy 3aHemoe,

OH yeaxkamb cebsi 3acmasurn

U nyqwe ebiOymamp He moe». (A.C.I[TywKuH,),

rae B KOHLE KaXaoWn CTPOKM naysa, yaapeHue, cuctema knaysyn (pUTMMYeckoe oKoHYaHue,
Hanpumep: B CTUXax — CTPOKW, HECYLLYH CMbICIIOBYIO Harpysky. 34eCb 3BYKOBblE€ KOHCTaHTbI
BbIMOSIHAT POSib aHanm3a pPyCcCKOro 3ByKOBOrO CTPOS, PUTMUKN PYCCKOMO Si3blKa, €ro BHYTPEHHIO
opraHusaumio. Kpome atoro, B HalweM cryvyae, KOHCTaHTy crieayeT noHMMaTh Kak cneuunduyeckui
3BYKOBOW KOMMSIEKC, KaK CpeacTBa A40CTyna kK obMeHy nHopmaumen.

OB30P IUTEPATYPbI NO TEME UCCNEOOBAHUA

JInHrBOKYNbTYpONOrMsa 3aHMMaeT BaXHOE MECTO B MporpamMmme NnoaroTOBKM NMHIBUCTA, Tak
Kak TeCHO CBsi3aHa C npobnemamu NUHIFBUCTUKK, KyNbTYpPOSOrUW, KynbTypbl PeYn, CTUITUCTUKW,
nparmMaTukn, KOrTHUTUBHOW FIMHIBUCTUKN, TEKCTONTIMHIBUCTUKK, NUTepaTypoBedeHnsa u 1.4. B ceasn ¢
yem 6Gonblwoe BHMMaHME  obpallaeTcd  TEOpPeTMYEeCKMM  KOHLEeNUMsM  OCHoBaTenem
NVHIBOKYNbTYpPONOrMK,  KoTopble  6asvpyloTcs  Ha apceHane  JIMHIBOKYSbTYPONOrnyeckmnx
nccnegosaHun coppemeHHoctn (KO.C.CtenaHoBa, M.B.3bikoBon B.B.Kabakun, E.B.BEenornasoson,
C.B.CteBaHoBuny, E.H.YyeBa, b.H.ManguHa v gp.).

B HacTtoswem wuccnegoBaHun, B UeNAX BCECTOPOHHEro  U3Yy4YeHWss  BOMPOCOB
PYHKLUMOHMPOBAHMSA KOHCTAHT B Pa3fiMYHbIX MCTOYHMKAX, Mbl OMMPArMCb TakKe Ha COBPEMEHHbIE
HayyHble Tpydbl POCCUMUCKMX YYEHbIX, KOTOopble obpawanncb K npobnemartvke ykasaHHOro
nccneposaHus. K TakoBbiM OTHOCATCA uccnegoBaHus AsenuyeBa A.A. AnekcaHgposa [.H.,
AnncumoBon T.B., Tvmnenbcon E.I'., AHgpeeBa B.W., AnHywkmHa B.W., AnpecsHa [.3.,,
ApyTioHoBon H.[1. n MHOMMX Opyrux.

Mo mHeHuto KO.C. CtenaHoBa cofepkaHue KynbTypbl, B TOM 4UCfle PYCCKOW, MOXHO
OoTpasnTb MO O0OpasylLnM ee KOHCTaHTam, OCHOBOMOSaratWwmMM KynbTYpPHbIM KOHLUEenTam,
npuHagnexawmm BCEM N HAKOMY B OTAENbHOCTU. [13] YUEHLIN K TaKMM KOHCTaHTam OTHOCATCS, B
yactHocTn, Ceoboda, Cyacmee, Mup, Bepa, Bons, lNpaseda, Bepa, Cembs, Jlrobosb, [ywa,
Padocmb, 3HaHue, Hayka, WHmennuzseHyus, Xneb, lNucbmeHHocmb, Yucno, A3byka, Cuem,
Cmpax, Ceou-Yyxue v gp. OaHHble KOHCTaHThbl, kak nonaraet CrtenaHoB FO.C., oTHocATCA K
«UEHHOCTSIM PYCCKOW KyInbTypbl M BOOOLLE POCCUMICKOM KyNnbTypbl, OHW NpuHagnexar BCEM U
HUKOMY B OTAENBHOCTUY.[9]

Mo ytBepxgeHuio CteBaHoBmy C.B. n Yyesa E.H., oHM NposiBNAOTCA B CBOMX MCTOKAX M
NPOCHEeXnBalTCa Yepes «B3rnsiabl MbICIIUTENEN, NUcaTenen n psgoBbiX YrneHoB obwecTtBa» [12]
COBPEMEHHOCTU, B KOTOPbIX NPOCTYNAalT MOparibHbI€ FIMKM N3BECTHbLIX NIMYHOCTEN - [10CTOEBCKOrO,
YexoBa n ap., B TOM 4ucne u ys3bekckux Bbigatowmxca mbicnutenen (A.Haesou, 3.M. Babyp,
Hakw6aHgon, Hogwpa, YBancu, 3ynbdpua v gp.). 910 MoOryT ObiTb criegylouime KOHCTaHTbl
y3bekckon kynbTypbl: Ugpam, ®Pap3, Opusam, UN3zam-abmubop, Ouna, Maxanna, 0306, fFypyp,
Xalp-caxoeam, Anna, MadaHusm, W60 xaé, Ypyr-aumoK, MexpuboHrnuk, bonaxxoHUK,
YamuaHnuk, AHOuwa w ap. (n3 crnoapen). OTAenbHble MNPOM3BEAEHMS MOCBSLLEHbI TaKnM
NHTEepecHbIM KOHCTaHTaM: «baba-Hea», «bypamuHo», «Moposko», «CHeaypoyka», «Kornobok» v
ap. BaxHo OTMEeTUTb, YTO «KOHCTAHTbI HALWOHANbHOW KynbTypbl MOrYT COBNagaTth MO Ha3BaHMUIO C
KOHCTaHTamMu [OpYyron HauMOHamnbHOW KyMnbTypbl, HO OTAMYAlOTCA MO BKMAa4blBAEMbIM B HUX
cMbicnamy».[9]
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«B nutepatype, - kak oTmevaet lNanguH B.H., - KOHCTaHTaMn-MHBapuaHTamMm SBRASIOTCA
BeYHble 06pasbl, NOA KOTOPbIMU MOHUMAKTCA XyLOXKECTBEHHblIE 00pas3bl, NpeTepnesLLme npouecc
TpaHcopMaLunn U3 coumarnbHOM KaTeropum B NCUXOMNOMMYECKYHo U cocTaBnsaowme cBoeobpasHbIn
«MHBaPWAHTHbIN apceHan XygoXXeCTBEHHOro AMCcKypca» nucaTenen n nostosy».[2]

OpgHako, NO Mepe Xoga WCTOPUYECKOTO pasBUTUS OTAENbHbIX HauuKW, 3THOCOB,
CTaHOBMEHWS M 3BOMOLMU HaUMOHasbHbIX FOCY4apCTB 3TN «KYIbTYPHbIE KOHCTaHTbI CyLLECTBEHHO
N3MEHSANNCb NOA BIIMSIHUEM MOSIUTUYECKMX, SKOHOMUYECKUX, PENUIMO3HbIX, COLMAnbHbIX N APYruX
npoueccoB».[13]

Kpome atoro, no yrtBepxaeHuto 3bikoBon W.B., «uccrnegyoTcs CBSI3M KOHCTaHT CO
CMEXHbIMW WNN  POACTBEHHLIMU MOHATUAMMU, WCMOMb3YyeMbIMU B FIMHIBOKYNbTYPONOrM4eCcKmx
NCCNeaoBaHUAX U KBanMUUUPYEMbIMU KaK JMHIBOKYNbTYPOSIOrMYeckne BapuaHTbl, KOTOPbIM
AaeTCa OLeHKa NOCTPOEHMIO TEOPETUKO-METOAONOrMYECcKon 6a3sbl NMMHIBOKYNbTYPONOrumy. [5]

METOAbI NCCITEOOBAHUA

B uccnepoBaHuM  npumeHsOTCA  criegylowmMe  MeToAdbl: MeTOA4  SNEKTPOHHOro
aHKeTMPOBaHMSA, MEeTOA4 aHanu3a HayyHon W nybnuuucTuYeckon nuTepaTypbl MO  Teme
nccnegoBaHus, MeTod OMNMCaHWsl, KOMMEHTMPOBaHMS. TeopeTU4eckom U MeTOAONornyeckomn
OCHOBOW  WUCCReAdoBaHWs  SBMAIOTCA  TpyAbl  U3BECTHbIX  Y4YeHblX,  uccrnegosaTenen,
NMHIBOKYIbTYPOSIOroB, BUOHbIX AeATeNnen NMHIBUCTUKM.

AHAJIN3 U OBCYXXOEHWUE PE3YJIbTATOB

B HacTodlwemM uccriegoBaHuM BHUMaHue yaensaeTcs KynbTYypHO-UCTOPUYECKMM acrnekTam
pa3BUTUA yKa3aHHOW MeTaeanHWLUbl KaK KOHCTaHTa, cneunduke eé paspaboTkm n 0COBEHHOCTSM
NPMMEHEHNS B pamKax NPEMMYLLECTBEHHO POCCUIACKON W Yy3OEKMCTAHCKOW HayK, a Takke ponuv
MEeXAMCUMMNIMHApPHOro TpaHcdepa B ero CTaHOBEHUN.

3a ocHoBy wuccriegoBaHuMst Hamm  B3siTbl  Matepuanbsl  crioeaps HO.C. CrtenaHoBa
«KoHcTaHTbl. CnioBapb pycckom KynbTypbi». [13]

TepMnH «KOHCTaHTa» B HOBOM 3HAYeHUN - «3HAYMMOE», «HEU3MEHHOE», rae
«TemnoparnbHas YCTOMYMBOCTb (M3 VIHTEPHET canTa) urpaeT He camylo FMaBHYH POofib, TaK Kak
MHOT1E SIBMEHNS KyNbTypbl, KOPEHALLMECS, HAaNnpUMep, B MOBCEAHEBHOCTM COBEPLLEHHO HE BIMSAIOT
Ha CBONCTBa M (PYHKLMOHMPOBaHWE MaKpOKyINbTYypHOM cucTemMbl B Lernom».[8] MoxHo npmuBecTn
MHOXEeCTBO NMPUMEPOB: MUP, HayKa, 3HaHuUe, KHU2a, CI1080, Ye/108€K, CO8eCMb, cHacmbe N opyrue.

K coxaneHuto, cnoBaps KOHCTaHT y36eKCKOM KynbTypbl HE CyLeCTBYeT, AyMaeTCs, YTO 3TO
aeno Oyaywmnx nekcukorpadpoB, wuccrnepgosaTenen. OgHako WMEKTCA uUccnenoBaHus, rae
paccMaTpuBaloTCa OTAerNbHble, eAWHWYHble KOHCTaHTbl. Kpome 3TOoro umelTcs Takue, Kak
KOHCTaHTbl B HEMELLKOMW, aHIITMNCKOW, (ppaHLLy3CKOM, TaTapCKOWN U T.4. NUHIBOKYNbTypax. [pu aTom
cunTaem, YTo B nepcrnekTuee ByaeT co3gaH Takow CrnoBapb He TOMbKO Y30EeKCKOW KynbTypbl, HO U
ABYA3bIYHbIN CIIOBapb KOHCTAHT, B YACTHOCTW, PYCCKOrO U Y30EKCKOro sI3bIKOB.

B HaumoHarnbHbIX UCTOKax, 6e3yCrnoBHO, NMPUCYTCTBYET KOHCTaHTa, B KOTOPOW 3anoXeHbl
HauMoHarnbHbIE LEHHOCTU PYCCKOro Hapoga, Mopanb, Tpaguuuu, a Takke obpasubl npumeposB
XW3HW BbIAAKOWNXCA NIMYHOCTEN, MbICNUTENEN, UX MbICIN U CYXXOEHWS, KOTOPble HENpPeMEHHO
OyayT ncnonb3oBaHbl B KOMMYHUKaTUBHO-pEeYEBON NpakTuke. Hanpumep:

B pycckom sisbike: y C. EceHuMHa 3HaveHuss Tvna: kocmep psbuHbl KpacHou, apomam
ycrnexa, 6epe3086bili A3bIK powu, cumey Heba (U3 cmuxomeopeHul noama); cbesl 08e mapersiku
bopuwa, ebinun Yawky; OXOmMHUK notmar medsedsi, amo kKakol Mmex, necey, unu nuca? (NHTepHeT
caunTbl, Xy4OXeCTBEeHHas nutepartypa, nepnoanyeckas neyatb n 1.4.).

B y36ekckom si3blke: baxm HumanuauHu mamub Kypdum, o8KamHu mMoB0OK-r1o8oFu busaH
edu, baxm KywuHu mymub onduM, KyroK COfeUH munueaa, Ky3u mywou, Ky3 mukub, of3uHe
ro2pyK, morHU ardapdu, waxap yxnasnmu, Ky3u éHub kemou, y3uHu myma 6unuw, ®aproHa
YyUFOHYYHYa, acanu YukoOu, 2anu Yuksanmu, cy3u WUPUH, KyHnapHUHe ofupriuau, 6up KkocaHu uqub
onndum v ap. (M3 VIHTepHeT canToB, XyAOXXECTBEHHOW NUTepaTypbl, NepUoanyeckon neyatn).

Kpome TOro B y36€KCKOM S3blke UCMOMb3YEeTCs COBOCOYETaHME «MaHTUKUIA aTtamanap,
T.. KMaHTUKUM KOHCTaHTanap» («NOorM4yeckne TepMUHbI WU FIOTMYECKME KOHCTaHTbI»), 4TO B
y30EeKCKOM A3blke MOSICHAETCA KaK «JOMMWM MaHTUKUIA KuMatra ara 6ynub, ranga geckpuntuyB
aTamanapHu Gofnawpaa wuwnatunaguy», [10] 3Ha4UMT nornyeckne KOHCTaHTbl (Takue Kak «eay,
«xamy», «xamoar», «Ekux», «éxyd», «bapya», «xed bup», «bab3u», «3mMac») WCMNONb3ylTCa B
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npeanoXeHun npu cBa3biBaHUW AECKPUNTUBHbLIX TEPMUHOB. [11] Hanpumep, npuy BblpaXkeHUn «xe4
Oup TOBap KkuMMmaTcu3 amac» («HW OAuMH ToBap HebecueHeH”), rae «xed 6up» n «amacy, 6es
KOTOPbIX KOHCTaHTbl «TOBapP», «KUAMaT» («LLeHHOCTb») HEBO3MOXXHO CBS3aThb.

Kak BMOHO, WCTOYHMKAMM KOHCTaHTbl SBNSIETCA  XYOOXECTBEHHas nuTepartypa,
nepuoanyeckas neyartb, MeANagMCKypcbl. AHanu3 nokasarsn, YTo KOHCTaHTbl MOFyT COCTONATb Kak 13
OQHOro CrioBa, CroBOCOMETaHUI, Tak U NPearioXeHun. OTO CBOEro poda «OKHO» B MUp, 4Yepes
KOTOpPOI 4YenoBeK co3epuaeT U HabnwgaeT BeyHble 0bpasbl, ABMEHUS, NPEAMETbI, NOTOMY 3TO
MOCTOSIHHAs BENMYMHA WNU KOHLENT, CYLUEeCTBYHOLWMIA NPOAoMmKMTeNnbHoe Bpemsi. [naBHoe,
KOHCTaHTa oOrpaHuMyMBaeTcsl OT OOLWEero CcmbiCria BbICKA3blBaHUSA, MNPU  3TOM COXpaHsieT
CTabUNbHOCTb U BblpaXkaeT HaLMOHANbHO-KYNbTYPHYH OPUEHTUPOBAHHOCTD.

3Ha4YMMOCTb KOHCTaHT Kak B PYCCKOM, Tak U y30eKCKOM si3blkax o4yeBuaHa. KoHCTaHTbl
KynbTypbl MOFYT BbICTynaTb B pOfv METOHUMWUK, MeTacop M ApyrMx Tpon u uryp, TeM cambiM
cnocobCcTByeT BO3HMKHOBEHMIO HOBOIMO BbIPAXEHWUS M YCTAHOBMEHMIO CEMAHTU4YECKOro obbema
KoHLenTa.

BblBOObl U NPEONTOXEHUA

Bcé ckasaHHOe BhbilLe roOBOPUT O TOM, YTO KOHCTaHTbI FMYyGOKO HaUMOHanbHbI U NepegatoT
HaUMOHanbHble LLEHHOCTW, B3rnsabl, MMPOBO33pEHUst Hapoaa, 3THoca.

Cuntaem, 4YTO C MOMOLLbIO CrioBapsi KOHCTAHT PYCCKOW KynbTypbl (OOHUM M3 LUMPOKO
NCMONb3YEMbIX NMHIBOKYIbTYPONOMMYECKUX eAUHML) MOXHO Gonee riyBoKo N3y4nTb Kak pyCccKyto
KynbTypy, Tak U Yy30eKCKyl, MPOHUKHYTLCS MMW, MOXHO Takke BCECTOPOHHE W3Y4UTb, Kak
A3bIKOBYH, Tak M KOHLIENTyarnbHYH KapTMHY MUpa B LIESIOM, a TakkKe KOHLEeNTyanbHY PyCCKOro U
y36EeKCKOro MMpoB, B YaCTHOCTMW.

PesynbTaTbl aHanusa fMHIBOKYbTYPONOrMYECKO eAMHULbI KaK KOHCTaHTbI MOKa3biBatoT,
YTO AaHHble eAMHULbI Bbi3bIBAOT MHTEPEC Y YYEHBIX U UccredoBaTenel HenoaaenbHbIN MHTEPEC,
npexne BCEro MHTEpPecC K CEMaHTUKe, U3MEHEHUIO N PasBUTUIO UX 3HAYEHWUI, NOTOMY KOHCTaHTbI
Kak U Apyrue NMHIBOKYNbTYpOnormyeckne eavHuubl (TMHIBOKYNbTYPEMbl, NOroanucTeMbl U ap.)
MUMEIOT CBOE CTpaTermyeckoe 3Ha4YeHne 1 cTaTyc B NIMHIBUCTMKE.

Cuutaem, 4yto B nepcrnektMBe OyayT co3gaHbl ABYSA3blYHbIE CMOBapU KOHCTAHT, B TOM
yucre pyccko-y3OEKCKMI CrioBapb KOHCTAHT, KOTOpble MO3BOMAT MNPOHWKHYTb B FYOWHHbIE
CMbICIbl AaHHOW NMHIBOKYNbTYPONONMYECKO eanHULbI, PacKpbliTb UX CBOEOOPasHYo KynbTYpHYHO

CEMaHTUKY.
NUTEPATYPbI

1. AkobupoB C.®., Muxannos '.H. Pyccko-y3bekckuin cnoeapb. — TawkeHT, 1988. — c. 726. (Akobirov S.F.,
Mikhailov G.N. Russian-Uzbek dictionary. - Tashkent, 1988. - ¢. 726.)

2. laigvH B.H. BeyHble 06pasbl kak KOHCTaHTbI KynbTypbl // XKypHan «3HaHue. MNoHnMaHue. YmeHune». 2009. Ne
2. - C. 224-230. (Gaidin B.N. Eternal Images as Constants of Culture // Journal Znanie. Understanding. Skill. 2009. Ne 2.
- C. 224-230.)

3. Jaenartosa IM.H. KynbTyponoruyeckue acnekTbl siblka// YyebHo-meToamnyeckoe nocobue. — PepraHa: Poligraf
Super Servis, 2020. — 200 c. (Davlyatova G.N. Cultural aspects of language// Tutorial. - Fergana: Poligraf Super Servis,
2020.-200c.)

4. [NaBnsitoBa .H. JIMHIBOKYNbTYPONOrMYECKUI TEKCT Kak MCTOYHUK oboralleHns npod)eCcCcUoHanbHOM peun
cTygeH4yeckon monogéxm.// CoopHuk MaTepuanos IX MexagyHapoaHou HayyYHoW koHdepeHuun 14-16 anpens. - TamboB
(Poccus), 2020. - C. 124-128. (Davlyatova G. N. Linguocultural text as a source of enrichment of professional speech of
students.// Proceedings of the IX International Scientific Conference 14-16 April. - Tambov (Russia), 2020. - C. 124-128.)

5. 3bikoBa W.B. MeTasasbik nnHrBokynbTyponorun. KoHctaHTel U BapuaHTel. - M.: THoanc, 2017. — 752 c. (Zykova
I.V. Meta-language of linguoculture. Constants and variants. - Moscow: Gnosis, 2017. - 752 c.)

6. Vickangaposa L., MamagxaHoBa .M. Pyccko-y36eKCckuin crioBapb MO JIMHIBOKYNbTYPONOrMK (Te3aypycHOro
Tuna). — ®eprana: Poligraf Super Servis, 2021. — 160 c. (Iskandarova Sh., Mamajanova G.M. Russian-Uzbek Dictionary
of Linguocultural Studies (thesaurus type). - Fergana: Poligraf Super Servis, 2021. - 160 c.)

7. Kabakun B.B., Bernornasosa E.B. BBegeHve B WHTEPRUHIBOKYNbTypomnoruo: y4yebHoe nocobue. — CI16:
CaHkT-lNeTepbyprckmin  rocyaapCTBEHHbIN YHUBEPCUTET 3KOHOMWKM WU huHaHcoB, 2012 r.- 253 c. (Kabakchi V.V,
Beloglazova E.V. Introduction to Interlinguocultural Studies: textbook. - St. Petersburg: St. Petersburg State University of
Economics and Finance, 2012 - 253 p.)

8. NurtepatypHasa aHuuknoneamnsa. KoHctaHTa. - https://academic.ru/ (Encyclopaedia of Literature. Constant. -
https://academic.ru/)

9. MaHTuK unmu Ba TMn. — byxopo: Byxopo gaenat yHuBepcutetu, 2019. (Logic and language. — Bukhara:
Bukhara State University, 2019.)

10. CuHiok A.U., Akonesa E.B. KpaTkuii cnoBapb OCHOBHbIX NOrM4yeckmx noHATUN. — HikHekamck, 2008. — 39
c. (Sinyuk A.l., Yakovleva E.V. Short dictionary of basic logical concepts. - Nizhnekamsk, 2008. - 39 c.)

510 2023/Nel |




Ijtimoiy gumanitar fanlar

TILSHUNOSLIK

11. CreBaHoBuy C.B., UyeB E.H. OcobeHHOCTU penpeseHTaumn KoHuenTa «csoboga» (Ha maTepuane pyccKux
pok-rpynn). // X.: BectHuk Kemly. — Kemeposo, 2008. — C. 31-36. (Stevanovich S.V., Chuev E.N. Peculiarities of
representation of the concept "freedom" (on the material of Russian rock bands). // J.: Vestnik of Kemerovo State
University. - Kemerovo, 2008. - C. 31-36.)

12. CrenaroB HO.C. KoHcTtaHTbl. CrioBapb pycckon KynbTypbl. OnbIT uccnegosanus. — M.: A3blku pycckon
KynbTypbl, 1997. - 21 c. (Stepanov Y.S. Constants. Dictionary of Russian Culture. Experience of research. - Moscow:
Languages of Russian culture, 1997. - 21 c.)

13. YcpmumueBa A.A. Pornb NEKCUKU B MO3HAHUKN YESNTOBEKOM OENCTBUTENBHOCTU U B (DOPMUPOBAHMM S3bIKOBOWN
KapTvHbl Mypa // Ponb 4yenoBeveckoro chaktopa B A3blke: A3bik 1 kapTuHa mupa / oTB. peg b.A. CepebpeHHumkoB. M.:
Hayka, 1988. - C. 108-140. (Ufimtseva A.A. The role of vocabulary in human cognition of reality and in the formation of
language picture of the world // The role of the human factor in language: Language and world picture / ed. by B.A.
Serebrennikov. Moscow: Nauka, 1988. - C. 108-140.)

14. YecHokos [1.B. OcHoOBHble eanHULbI si3blka U MblwneHus //M-Bo npocselleHns PCOCP. Poct. H/[ roc. nea.
uH-T. - PocTtoB H/[: KH. n3g-so, 1966. - 287 c. (Chesnokov P.V. Basic units of language and thinking // Ministry of
Education of the RSFSR. Rostov n/D State Pedagogical Institute. - Rostov n/D: Book Publishing House, 1966. - 287 c.)

15. Weenosa H.KO. CemaHTnueckuii crioapb. - M.: Asb, 2005. — 603 c. (Shvedova N.Y. Semantic Dictionary. -
Moscow: Az, 2005. - 603 c.)

| 2023/Nel 511




